[000:00:01;317] [CROWD CHEERING]
[000:00:03;536] [♪]
[000:00:05;204] NARRATOR:
[000:00:05;204] Who is this superhero?
[000:00:07;240] Sarge?
[000:00:08;925] No.
[000:00:10;693] Rosemary,
[000:00:10;693] the telephone operator?
[000:00:13;796] No.
[000:00:15;631] Penry,
[000:00:15;631] the mild-mannered janitor?
[000:00:18;684] Could be.
[000:00:20;269] [♪]
[000:00:21;570] ♪ Hong Kong Phooey
[000:00:21;570] Number-one super guy ♪
[000:00:26;309] ♪ Hong Kong Phooey
[000:00:26;309] Quicker than the human eye ♪
[000:00:30;897] ♪ He's got style
[000:00:30;897] A groovy style ♪
[000:00:32;415] ♪ And a bod
[000:00:32;415] That just won't stop ♪
[000:00:34;283] ♪ When the going gets rough
[000:00:34;283] He's super tough ♪
[000:00:36;736] ♪ With a Hong Kong Phooey
[000:00:36;736] Chop ♪
[000:00:38;321] Hiyah!
[000:00:40;073] ♪ Hong Kong Phooey
[000:00:40;073] Number-one super guy ♪
[000:00:44;377] ♪ Hong Kong Phooey
[000:00:44;377] Quicker than the human eye ♪
[000:00:47;780] ♪ Chicky-chong, chicky-chong
[000:00:47;780] Chicky-chocky, dooky-chong ♪
[000:00:50;699] ♪ Dooky-bop
[000:00:50;699] Chop-choppin' ♪
[000:00:52;085] ♪ Da bow-wow-wow
[000:00:57;072] Hong Kong Phooey,
[000:00:57;072] fan-rrific!
[000:01:02;027] [♪]
[000:01:13;389] GUARD:
[000:01:13;389] Hey, what goes on?
[000:01:15;557] Let me out!
[000:01:15;557] Hey, come on!
[000:01:21;597] The Claw!
[000:01:22;731] The Claw has stolen
[000:01:22;731] the rajah's ruby!
[000:01:26;201] [SWITCHBOARD BUZZING]
[000:01:27;202] Hello, hello?
[000:01:27;202] Police headquarters.
[000:01:28;837] This is your charming,
[000:01:28;837] cutie constable, Rosemary.
[000:01:31;574] Oh, hi, Gloria.
[000:01:33;475] Are you going to the Hong Kong
[000:01:33;475] Phooey Fan Club meeting tonight?
[000:01:36;579] Uh-huh, I'm writing
[000:01:36;579] a new club song.
[000:01:39;448] ♪ Hong Kong Phooey
[000:01:39;448] We love you-ey ♪
[000:01:42;384] ♪ Whoo, whoo, whoo-ey
[000:01:44;419] Hm.
[000:01:45;621] Gosh, if she only knew.
[000:01:47;290] Bye.
[000:01:48;657] If I only knew what, Penry?
[000:01:50;593] I mean, i-if you only knew
[000:01:50;593] how good I fixed
[000:01:52;962] the sergeant's
[000:01:52;962] desk lamp.
[000:01:55;598] I think I got its wires crossed
[000:01:55;598] with the air conditioner.
[000:02:03;973] I fixed it, see?
[000:02:05;574] I've heard of a fuse blowin',
[000:02:05;574] but this is ridiculous.
[000:02:10;646] Oh, sergeant,
[000:02:10;646] thanks for dropping by.
[000:02:14;984] Why, it's from
[000:02:14;984] that big crook, the Claw.
[000:02:17;236] "Who stole the ruby,
[000:02:17;236] ha-ha-ha!
[000:02:19;839] Could be the Claw.
[000:02:19;839] Rah-rah-rah!"
[000:02:23;910] Last week,
[000:02:23;910] it was a Ming vase
[000:02:25;795] from the art center,
[000:02:26;796] today,
[000:02:26;796] a priceless ruby.
[000:02:28;664] Where's he going
[000:02:28;664] to strike next?
[000:02:30;132] Where? Where? Where?
[000:02:32;501] Well, if I were the County
[000:02:32;501] Museum, I'd start worrying.
[000:02:36;172] I'll do the worrying.
[000:02:36;172] But I'll tell you one thing.
[000:02:38;841] I'm not takin' this
[000:02:38;841] lying down.
[000:02:40;342] [SCREAMS]
[000:02:41;343] [THUD]
[000:02:42;812] Penry, if you'd have been
[000:02:42;812] standing at attention,
[000:02:45;781] that wouldn't
[000:02:45;781] have happened.
[000:02:49;685] There's only one fella
[000:02:49;685] can catch the Claw,
[000:02:52;071] and that's that humblest hero
[000:02:52;071] in the world, me.
[000:02:55;975] Watch this quick change,
[000:02:55;975] faithful cat Spot.
[000:02:58;327] Janitor in,
[000:03:00;195] crime-fighter out!
[000:03:02;748] No time to panic.
[000:03:03;799] I'll just super-strength
[000:03:03;799] [WHISTLES]
[000:03:05;585] myself right outta here.
[000:03:06;601] On the count of three.
[000:03:07;920] One.
[000:03:09;088] Two.
[000:03:11;374] Three.
[000:03:13;509] Heeeee...
[000:03:14;760] Yah!
[000:03:16;645] [♪]
[000:03:26;955] There she is, Spot,
[000:03:28;557] the most valuable painting
[000:03:28;557] in the world.
[000:03:31;060] The Mona Pizza.
[000:03:32;894] Kinda makes
[000:03:32;894] a fella hungry.
[000:03:34;947] But nobody's gonna steal
[000:03:34;947] it tonight,
[000:03:36;748] 'cause I'm gonna be
[000:03:36;748] sleepin' on it.
[000:03:41;103] [SNORING]
[000:03:46;725] [YAWNS]
[000:04:12;401] [WHISTLES]
[000:04:14;303] Yeah?
[000:04:14;303] [SCREAMS]
[000:04:18;407] CLAW:
[000:04:18;407] Hong Kong Phooey,
[000:04:20;242] I'll give you one clue
[000:04:20;242] to these crimes.
[000:04:23;195] The Claw's favorite TV star
[000:04:23;195] is Sunny Chair.
[000:04:26;948] [LAUGHING]
[000:04:30;002] Sunny Chair is
[000:04:30;002] his favorite TV star?
[000:04:32;905] Now, why would we care
[000:04:32;905] about that?
[000:04:35;257] Miss Chair
[000:04:35;257] has a sore throat?
[000:04:37;776] [MUTTERING]
[000:04:41;097] Miss Chair has
[000:04:41;097] a necklace?
[000:04:45;667] I gotcha.
[000:04:46;886] She's got
[000:04:46;886] a diamond necklace
[000:04:47;986] worth $1,000,000.
[000:04:50;106] Uh-oh.
[000:04:51;056] [♪]
[000:04:54;126] You mean, you think someone's
[000:04:54;126] going to steal my necklace?
[000:04:58;630] Uh, if you dulled that
[000:04:58;630] down a little,
[000:05:01;233] it might make
[000:05:01;233] a nice airplane beacon.
[000:05:03;786] [CHUCKLES]
[000:05:04;937] Oh, you're so witty,
[000:05:04;937] Hong Kong Phooey.
[000:05:07;472] I feel so safe and secure
[000:05:09;492] with a living legend here
[000:05:09;492] to protect me.
[000:05:11;694] I always feel safe
[000:05:11;694] with me around too.
[000:05:15;331] [SUNNY LAUGHING]
[000:05:17;332] [SCREAMS]
[000:05:19;969] You put that necklace back!
[000:05:21;753] Whoa-taaaa!
[000:05:22;821] SUNNY:
[000:05:22;821] That's it, Hong Kong Phooey!
[000:05:24;456] Grab it! Hang on!
[000:05:25;958] [GRUNTS]
[000:05:33;582] Spot, if we're lucky,
[000:05:34;917] the great Hong Kong Phooey
[000:05:34;917] will meet the Claw.
[000:05:37;553] And if the Claw is unlucky,
[000:05:39;237] he'll meet
[000:05:39;237] the great Hong Kong Phooey.
[000:05:41;507] [SNICKERING]
[000:05:43;509] Got a great idea, Spot.
[000:05:45;027] Instead of driving, we're gonna
[000:05:45;027] airmail ourselves to Fort Box.
[000:05:49;315] [GONG]
[000:05:52;151] [GONG]
[000:05:54;570] Appears like we're getting
[000:05:54;570] further away every minute.
[000:05:56;855] I wonder what's wrong.
[000:05:58;774] [GONG]
[000:05:59;909] [♪]
[000:06:02;361] This is more like it.
[000:06:04;163] And, Spot,
[000:06:04;163] there's Fort Box now.
[000:06:14;173] We're being invaded!
[000:06:15;874] Cats from outer space!
[000:06:18;043] Freeze, cat.
[000:06:19;812] Why, it's the great
[000:06:19;812] Hong Kong Phooey.
[000:06:23;099] Bless you, sir.
[000:06:24;549] You've come to protect
[000:06:24;549] the country's gold.
[000:06:26;886] All in the line of duty
[000:06:26;886] for us superheroes.
[000:06:29;555] [CLEARS THROAT]
[000:06:30;773] Oh, if you're
[000:06:30;773] with Mr. Phooey,
[000:06:32;891] by all means,
[000:06:32;891] unfreeze, cat, sir.
[000:06:36;795] Eh, come with me,
[000:06:36;795] please.
[000:06:44;436] PHOOEY:
[000:06:44;436] Now,
[000:06:45;770] to get into razor-sharp shape,
[000:06:45;770] so I can declaw Mr. Claw.
[000:06:49;208] [♪]
[000:06:51;476] [GRUNTING]
[000:07:11;813] Remind me, after I save
[000:07:11;813] the nation's gold,
[000:07:15;351] [GRUNTS]
[000:07:16;452] I gotta go back and fix
[000:07:16;452] the sergeant's lamp.
[000:07:19;522] [GRUNTING]
[000:07:23;659] [MUTTERING]
[000:07:25;961] [SHRIEKING]
[000:07:33;601] Hey, stop that!
[000:07:33;601] Cut it out!
[000:07:36;705] [SCREAMING]
[000:07:37;539] Drop me and fight
[000:07:37;539] like a man!
[000:07:42;711] Will ya quit worrying,
[000:07:42;711] Spot?
[000:07:44;313] This is just the way
[000:07:44;313] my super-keen mind planned it.
[000:07:47;383] [SIGHS]
[000:07:49;185] [♪]
[000:08:03;065] Ah-ha, Mr. Claw,
[000:08:04;900] so we meet up at last,
[000:08:04;900] man to superhero.
[000:08:08;237] [LAUGHING]
[000:08:09;672] You're not fighting a man
[000:08:09;672] this time, super-nothing.
[000:08:13;209] You're fighting remote-control
[000:08:13;209] machinery.
[000:08:15;460] Machinery operated
[000:08:15;460] by the Claw,
[000:08:16;996] the Claw,
[000:08:16;996] the Claw, the Claw!
[000:08:20;766] [LAUGHING]
[000:08:28;957] Four against one?
[000:08:30;292] Hey, now,
[000:08:30;292] that's not fair.
[000:08:32;595] If I wanted to play fair,
[000:08:32;595] I wouldn't have become a crook.
[000:08:36;998] [LAUGHS]
[000:08:38;317] I'll just check my book
[000:08:39;451] to see if there's a clause
[000:08:39;451] about four claws.
[000:08:44;089] Hm, this might do it.
[000:08:45;958] The two-hand freeze
[000:08:45;958] with the buckin' Pekingese.
[000:08:50;529] We'll start with a quadruple.
[000:08:52;214] Hiyah!
[000:08:53;782] Whoo-sa-ah-ah!
[000:08:55;117] Hiyah!
[000:08:56;085] [♪]
[000:08:57;453] [GRUNTING]
[000:09:05;394] So I get to tussle
[000:09:05;394] with the human Claw
[000:09:08;263] behind all them other claws.
[000:09:10;265] Well, I'll try
[000:09:10;265] and handle you gently.
[000:09:12;634] Hiyah!
[000:09:16;238] Yeow!
[000:09:16;238] Ah! Eeee!
[000:09:23;378] Hey, what are you doing?
[000:09:23;378] Stop!
[000:09:26;482] Hold it.
[000:09:26;482] Hey, let me down!
[000:09:28;350] Let me down,
[000:09:28;350] I say!
[000:09:31;386] See how I worked that,
[000:09:31;386] Spot?
[000:09:33;121] Got him caught up
[000:09:33;121] by his own evil devices.
[000:09:35;824] It's amazing
[000:09:35;824] how a meek, little janitor
[000:09:38;093] can turn into the greatest
[000:09:38;093] crime-fighter of all time.
[000:09:41;664] Hm...
[000:09:42;964] Wonder if I ever congratulated
[000:09:42;964] Mom and Dad about me.
[000:09:45;884] [MUTTERS]
[000:09:49;154] Penry, did you see Hong Kong
[000:09:49;154] Phooey's picture on page one?
[000:09:53;092] Right where it tells about him
[000:09:53;092] catching the Claw.
[000:09:55;978] Well, that's no surprise.
[000:09:57;262] He always gets his man.
[000:09:59;063] Yeah, I hope when he starts
[000:09:59;063] getting women,
[000:10:01;900] I'm the one.
[000:10:04;403] Penry, don't you ever have
[000:10:04;403] the desire
[000:10:06;355] to be more
[000:10:06;355] like Hong Kong Phooey?
[000:10:08;857] Aw, shucks, Rosemary.
[000:10:10;575] Guess I'm just cut out
[000:10:10;575] to be a humble janitor
[000:10:12;845] and all-around fix-it man.
[000:10:14;747] Is that so?
[000:10:16;381] Well, has
[000:10:16;381] the all-around fix-it man
[000:10:18;283] "fix-ited" my lamp?
[000:10:20;252] Sure enough did,
[000:10:20;252] sergeant, sir.
[000:10:21;936] Was just a question
[000:10:21;936] of rewiring.
[000:10:24;039] This time I brung it in
[000:10:24;039] past the refrigerator.
[000:10:30;128] [SOBBING]
[000:10:30;128] Oh, no.
[000:10:32;965] Oy!
[000:10:32;965] [SARGE SOBBING]
[000:10:41;640] [♪]
[000:10:45;160] Now, if I can just find out
[000:10:45;160] where this wire goes,
[000:10:47;295] I'll have the whole thing
[000:10:47;295] figured out.
[000:10:49;365] [MUTTERING]
[000:10:52;867] Yeah.
[000:10:53;836] [MUTTERING]
[000:10:58;774] What's going on?
[000:11:00;042] Penry, you dodo!
[000:11:01;810] Haven't you fixed my light yet?
[000:11:03;712] Yes, sir, sergeant,
[000:11:03;712] Your Honor.
[000:11:05;346] I found the wire
[000:11:05;346] got short-circuited
[000:11:07;415] against a water pipe.
[000:11:08;684] I don't want a lecture.
[000:11:08;684] I want light.
[000:11:10;919] Let there be light.
[000:11:12;554] Light. Light!
[000:11:13;822] Yes, sir.
[000:11:15;858] Here ya are.
[000:11:18;727] [GRUNTING]
[000:11:19;611] W-what--?
[000:11:21;446] Turn it off!
[000:11:24;382] [SPITTING]
[000:11:24;382] S-stop it, P-Penry.
[000:11:26;985] That's very modest
[000:11:26;985] of you, sergeant,
[000:11:28;803] taking a shower
[000:11:28;803] with your clothes on.
[000:11:31;240] Here, muttonhead,
[000:11:31;240] come on in,
[000:11:32;340] the water's fine.
[000:11:34;293] Huh?
[000:11:39;415] Penry!
[000:11:41;482] [BLATHERING]
[000:11:46;588] Can't figure it out,
[000:11:46;588] Rosemary.
[000:11:48;523] Guess my electrical knowledge
[000:11:48;523] is all wet.
[000:11:50;659] There are lots of things
[000:11:52;060] I can't figure out
[000:11:52;060] lately, Penry.
[000:11:53;895] Listen to this:
[000:11:55;431] "Hong Kong Phooey is going
[000:11:55;431] to accept
[000:11:57;733] a $10,000 reward
[000:11:57;733] from the mayor."
[000:12:01;103] He is? But that's impossible,
[000:12:01;103] with a capital M.
[000:12:05;274] Yes, he's never
[000:12:05;274] taken money before.
[000:12:08;243] But even the great,
[000:12:09;611] adorable Hong Kong Phooey
[000:12:09;611] can change his mind.
[000:12:12;831] I wish she knew I'm the great,
[000:12:12;831] adorable Hong Kong Phooey.
[000:12:15;933] And I wish the great,
[000:12:15;933] adorable Hong Kong Phooey
[000:12:18;370] knew what was going on
[000:12:18;370] around here.
[000:12:22;807] Spot, if I'm not gettin'
[000:12:22;807] that reward, who is?
[000:12:26;678] Hey, maybe I'm twins
[000:12:26;678] and don't know it.
[000:12:29;280] [CHUCKLES]
[000:12:33;552] [CROWD APPLAUDING]
[000:12:36;438] PHOOEY:
[000:12:36;438] Gee, whillikers,
[000:12:38;190] except for the color
[000:12:38;190] of the kimono,
[000:12:39;958] he looks more like super-me
[000:12:39;958] than super-I do.
[000:12:43;111] Now, that's goin'
[000:12:43;111] too far.
[000:12:45;129] He's even got
[000:12:45;129] his own Spot.
[000:12:46;949] We are all happy
[000:12:47;966] that Hong Kong Phooey
[000:12:47;966] has finally agreed
[000:12:51;236] to accept this reward
[000:12:53;288] from a grateful city.
[000:12:55;089] [PHOOEY'S VOICE]
[000:12:55;089] Thank you, Mr. Mayor.
[000:12:56;791] I will continue to fight crime
[000:12:56;791] with all my modest
[000:12:59;427] and superhuman ability.
[000:13:01;163] Jeepers, he even talks
[000:13:01;163] like me, Spot.
[000:13:05;467] Well, only the genuine
[000:13:05;467] Hong Kong Phooey
[000:13:07;452] can unmask
[000:13:07;452] the Phooey imposter.
[000:13:14;626] If this ain't
[000:13:14;626] for the birds.
[000:13:17;178] [BIRD SINGING]
[000:13:19;097] Whoo-ah-ga-ga!
[000:13:20;431] Yah!
[000:13:21;984] PHOOEY:
[000:13:21;984] There's only room
[000:13:21;984] in this world
[000:13:23;769] for one Hong Kong Phooey.
[000:13:25;237] And it better be me.
[000:13:30;325] He's even got
[000:13:30;325] a Phooeycycle like mine.
[000:13:32;744] Gee, if he ain't me,
[000:13:32;744] who is he?
[000:13:35;880] [♪]
[000:13:40;452] How did it go,
[000:13:40;452] boss?
[000:13:42;337] [NORMAL VOICE]
[000:13:42;337] Perfect.
[000:13:43;321] Nobody even suspected
[000:13:43;321] they was dealing with...
[000:13:46;124] Phil the farmer.
[000:13:47;425] [LAUGHS]
[000:13:50;578] Now I'm gonna go
[000:13:50;578] after all them other rewards
[000:13:53;765] Hong Kong Phooey turned down.
[000:13:56;300] Heeee-yah!
[000:13:59;203] [BUZZING]
[000:14:00;121] Hello, hello?
[000:14:00;121] Police headquarters.
[000:14:02;157] This is your cutie beauty,
[000:14:02;157] always on duty.
[000:14:05;627] What's that?
[000:14:05;627] TV at 3?
[000:14:08;396] Oh, gee.
[000:14:09;665] SARGE:
[000:14:09;665] What is it?
[000:14:10;816] What happened?
[000:14:11;983] Hong Kong Phooey's going
[000:14:11;983] to accept a $10,000 reward
[000:14:15;253] on TV this afternoon.
[000:14:17;539] I don't believe it.
[000:14:18;790] Hong Kong Phooey always works
[000:14:18;790] for free.
[000:14:21;710] Maybe he's giving
[000:14:21;710] the money to charity.
[000:14:23;879] And maybe he's an imposter
[000:14:23;879] posin' as Hong Kong Phooey.
[000:14:27;049] No chance, blue eyes.
[000:14:28;900] Nobody could be
[000:14:28;900] Hong Kong Phooey
[000:14:30;668] but my adorable,
[000:14:30;668] one and only Hong Kong Phooey.
[000:14:34;840] Golly, if there is only one
[000:14:34;840] Hong Kong Phooey,
[000:14:37;608] wouldn't it be awful
[000:14:37;608] if I was the wrong one?
[000:14:43;765] Faithful friend Spot,
[000:14:45;200] looks like me and you
[000:14:45;200] are the only ones
[000:14:46;802] who think
[000:14:46;802] I'm the real thing.
[000:14:48;320] [TWO GONGS]
[000:14:54;042] We're gonna settle this
[000:14:54;042] once and for all.
[000:15:04;686] PHIL:
[000:15:04;686] Good, here he comes.
[000:15:07;022] This is my big chance to fool
[000:15:07;022] the real Hong Kong Phooey.
[000:15:12;326] LUKE:
[000:15:12;326] Boss, lettin'
[000:15:12;326] that Hong Kong Phooey guy
[000:15:14;328] follow you here
[000:15:14;328] was good thinkin'.
[000:15:17;149] That's the only kind
[000:15:17;149] of thinkin' I do.
[000:15:21;119] LUKE:
[000:15:21;119] Then you're gonna catch
[000:15:21;119] and keep him here
[000:15:22;970] till you collect
[000:15:22;970] all his rewards.
[000:15:24;790] You sure are smart,
[000:15:24;790] boss.
[000:15:26;074] Shucks, 't ain't nothin'
[000:15:26;074] but my shrewd native dishonesty.
[000:15:30;963] No sign of that imposter.
[000:15:35;300] Maybe them farmers seen him.
[000:15:36;969] Say, pardon me, fellas.
[000:15:39;721] What do you know,
[000:15:40;672] I'm a ringer.
[000:15:42;057] [BARKING]
[000:15:45;043] [GROWLING]
[000:15:45;043] Shh.
[000:15:46;144] [GASPING & YELPING]
[000:15:48;013] Pardon me, farmers,
[000:15:49;280] have you seen a fella around
[000:15:49;280] who looks just like me?
[000:15:51;900] Sort of good-looking,
[000:15:51;900] brawny, superheroish.
[000:15:55;286] PHIL:
[000:15:55;286] Uh, maybe so.
[000:15:57;739] Stand right there.
[000:15:57;739] I'm gonna show you something.
[000:16:04;863] PHOOEY:
[000:16:04;863] Yup, nice blue sky.
[000:16:06;565] It's a beautiful day, Spot.
[000:16:08;250] [MUTTERS]
[000:16:10;419] PHIL:
[000:16:10;419] Hey, how do you like this?
[000:16:12;904] PHOOEY:
[000:16:12;904] Ah-ha! There you are,
[000:16:12;904] you purple, phony Phooey.
[000:16:16;708] Known in these parts
[000:16:16;708] as Phil the farmer.
[000:16:20;012] Well, Phil,
[000:16:20;012] I'm puttin' an end
[000:16:21;513] to your evil,
[000:16:21;513] money-grabbin' ways.
[000:16:24;266] Oh, yeah?
[000:16:33;608] Now, Mr. Hong Kong Phooey,
[000:16:33;608] you'll stay right there
[000:16:37;028] till I collect all the reward
[000:16:37;028] money you got comin'.
[000:16:40;898] [LAUGHING]
[000:16:43;452] Don't fret, Spot.
[000:16:44;336] No cage can match
[000:16:44;336] my mighty muscle.
[000:16:46;738] I'll have us out of here
[000:16:46;738] in no time.
[000:16:48;657] Hiyah!
[000:16:50;975] [YELLING]
[000:16:56;248] [PANTING]
[000:16:57;249] Forget the muscles.
[000:16:58;483] I'll just use
[000:16:58;483] the mystic words of kung fu.
[000:17:00;752] Heechy, peechy.
[000:17:00;752] Peechy, leechy.
[000:17:04;456] Heechy, meechy.
[000:17:04;456] Peechy, leechy.
[000:17:08;477] Heechy, meechy.
[000:17:08;477] Peechy, leechy.
[000:17:12;147] Heechy, meechy.
[000:17:12;147] Peechy, leechy.
[000:17:17;936] Let that be a lesson to you,
[000:17:17;936] dear old Spot.
[000:17:20;405] When you want things did,
[000:17:20;405] concentrate.
[000:17:23;325] [SHUDDERS]
[000:17:24;993] Now, to catch up
[000:17:24;993] with them reward grabbers.
[000:17:28;413] Hiyah!
[000:17:31;333] Hong Kong Phooey,
[000:17:33;351] we've had it!
[000:17:35;120] Yup, soon as
[000:17:35;120] I check my book
[000:17:36;787] to see how to straighten out
[000:17:36;787] crooked farmers.
[000:17:39;557] Huh?
[000:17:40;825] Uh-oh, it's gone.
[000:17:42;594] And without my book,
[000:17:43;928] I just don't have
[000:17:43;928] my supernatural powers.
[000:17:46;515] [LAUGHS]
[000:17:46;515] Let's get him.
[000:17:48;266] On your mark,
[000:17:49;134] get set,
[000:17:50;201] go!
[000:17:51;369] [♪]
[000:17:53;904] Ah-whoo-ga!
[000:17:53;904] Itz-ah!
[000:17:56;141] [PANTING]
[000:17:57;575] Well,
[000:17:57;575] I finally wore 'em out.
[000:17:59;444] Now I can look
[000:17:59;444] for my little black book.
[000:18:01;412] [BULL BELLOWS]
[000:18:02;898] [BELLOWING]
[000:18:09;420] Yah!
[000:18:11;656] [BULL BELLOWING]
[000:18:18;380] Don't you worry none, fella.
[000:18:19;764] I'll be back to set ya free,
[000:18:19;764] soon as I grab them crooks.
[000:18:24;769] We'll just disguise ourselves
[000:18:26;103] as a friendly farm animal,
[000:18:26;103] Spot.
[000:18:28;173] Then they won't know
[000:18:28;173] it's us,
[000:18:29;691] while we look
[000:18:29;691] for my little book.
[000:18:31;993] [♪]
[000:18:34;862] [WHINNYING]
[000:18:37;516] PHIL:
[000:18:37;516] Whoa, dobbin.
[000:18:42;787] Nice, dobbin.
[000:18:44;422] Think I'll take me
[000:18:44;422] a ride.
[000:18:50;411] [SPOT GRUNTS]
[000:18:50;411] Giddyap!
[000:18:53;648] Whoa, dobbin.
[000:18:56;868] This horse is beat.
[000:18:58;769] Reckon I better send him
[000:18:58;769] to the glue factory.
[000:19:04;209] [CHUCKLES]
[000:19:05;443] It's not a real horse.
[000:19:06;744] It's only us.
[000:19:08;213] Okay, you're not gettin' away
[000:19:08;213] this time,
[000:19:10;881] Hong Kong Phooey.
[000:19:12;049] [PHOOEY SCREAMS]
[000:19:13;050] You'll be easier
[000:19:13;050] to handle
[000:19:14;952] when you're dizzy.
[000:19:20;108] [GONG]
[000:19:25;379] [GRUNTING]
[000:19:30;285] There he is,
[000:19:31;069] the one
[000:19:31;069] and only crime-fighter,
[000:19:33;572] Hong Kong Phooey.
[000:19:35;574] [LAUGHING]
[000:19:41;428] [SCREAMS]
[000:19:51;923] Good gravy!
[000:19:53;324] My Hong Kong Book of Kung Fu.
[000:19:55;527] I had it all the time.
[000:19:59;147] PHOOEY:
[000:19:59;147] I captured him.
[000:20:00;432] Gosh, even when I'm dizzy,
[000:20:00;432] I'm dynamite.
[000:20:03;435] How sweet it is
[000:20:03;435] to be the real Hong Kong Phooey.
[000:20:06;438] That's re-ward enough
[000:20:06;438] for any man.
[000:20:09;324] [SIGHS]
[000:20:13;995] Nice of Hong Kong Phooey
[000:20:13;995] to give us that poster.
[000:20:16;581] I'm his number-one fan.
[000:20:18;833] ♪ Hong Kong Phooey
[000:20:18;833] We love you-ey ♪
[000:20:21;285] ♪ Whoo, whoo
[000:20:21;285] Whoo-ey ♪
[000:20:23;622] Sergeant,
[000:20:23;622] I've even fixed your light
[000:20:25;289] so it shines on the poster.
[000:20:27;008] See?
[000:20:29;344] It still doesn't work,
[000:20:29;344] Penry.
[000:20:30;829] So help me, you--
[000:20:31;963] Don't worry, sergeant.
[000:20:34;015] I got a substitute.
[000:20:36;851] Now, if you excuse me,
[000:20:36;851] I gotta go borrow a lantern
[000:20:39;804] to take the place
[000:20:39;804] of the streetlight
[000:20:41;773] you just borrowed
[000:20:41;773] for your desk.
[000:20:45;309] [BOTH GROANING]
[000:20:51;433] [♪]
